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Ép úgy mint a gazda-
sági iskolákat, keresztül kell 
vinni az egész vonalon a 
kötelező elemi iparoktatást. 
Népünk ezreinek a szer-
szám adja a megélhetést, 
de a jelenlegi tanoncügyi 
rendelkezés távol áll attól, 
hogy a jelenlegi életviszo-
nyokkal számoljon. Váro-
sainkban már is gyakran 
érezhető a tanoncrendszer-
nek silánysága s a tanonc-
iskolákra költött összegek 
csak kivételesen nyújtanak 
jutalmat. 

Fontos lépést jelent a ké-
zimunkára való nevelésnek 
állandó tért hódítása, de a cél 
elérve nem lesz, mig az ( 
összes iskolákban kötelező-
vé nem válik. Ez nem csu-
pán az iparosnak, a mun-
kásnak, de minden iskolá-
ba járónak nagy előnyöket 
biztosit s a slöjd-ről helye-
sen jegyezte meg egy első-
rangú tanférfiú, hogy mió-
ta bevezették az intéze-
tekbe: „az egész gyermek 
jár az iskolába nem csak 
a feje." Ép ily iskoláztatás-
sal és disciplinákkal sok-
kal nagyobb gondozásban 
fog az iskola-egészségügy 
részesülni és mig egyfelől 
az agytompitásnak eddig 
művészi tökélyre emelt esz-
közei elesnek, másfelől az 
állandóan felügyelet alatt, 
észszerűen dolgozó ifjúság 
egészségesebb testtel fog 
felnőni. 

Az iskola jogaiból mit-
sem szabad elvonni, csak 
számoljon a korszak vi-
szonyaival. Az iskola he-
lyesen alkalmazott elméleti 
tanítással fejlessze a szel-
lemet, irányítsa a gondol-
kodást, rakjon le becsületes, 
erkölcsi alapokat, de vele 
szoros összeköttetésben áll-
jon a megfelelő életviszo-
nyokhoz alkalmazkodó gaz-
dasági és ipari oktatás. Nem 
egységes tantervre, de a | 

helyi viszonyokkal számol-
ni hajlandó tanításra kell 
fektetni a népnek az élet-
re szóló előkészítését. A 
gazdasági oktatásnál legyen 
irányadó a helybeli talaj, 
éghajlat, piac, az elemi i-
pari nevelésnél az ott le-
vő anyag, szokás keresen-
dő. Szóval mindig az az i-
gazság lebegjen az intézők 
előtt hogy nem elég taníta-
ni, de azt kell tanítani] ami 
az életre qualifikál. 

Midőn ily kérdések ke-
rülnek megvitatásra, állan-
dóan azzal a kitérő válasz-
szal találkozunk, hogy hi-
ányzik a költség. Azt hisz-
szük, valóban ideje, hogy 
alapos megfontolás után e 
célok a kellő anyagi szük-
ségletet megkapják. Ha po-
litikai okok egy mozgósítást, 
vagy épen háborút elkerül-
hetetlenné tesznek, ha nincs 
pénz, mégis elő kell azt 
teremteni ; minden észszerű 
gazdaságban vannak kia-
dások, melyekre meg kell 
a pénznek lennie, mert 
vagy oly természetűek, hogy 
elodázásuk fokozatosan nö-
vekvő károkat okoz, vagy 
olyanok, melyeknek hasz-
nát később látjuk. Azon 
költségek, melyek igen rö-
vid idő alatt százszorosan 
meghozzák kamataikat, o-
lyan befektetések, melyek-
nek elodázása magában 
véve már kiszámíthatat-

lan kár. Észszerű népis-
kola és ezzel szoros ösz-
szefüggésben a helyi viszo-
nyokkal számoló általáno-
sított elemi gazdasági és i-
pari nevelés az államház-
tartásra, ha csupán anyagi 
szempontból tekintjük is, 
csak nagy előnyöket biz-
tosithat. 

Ezekkel párhuzamosan 
fordítsunk éber figyelmet a 
tanitó-képzőkre. Tudja min-
denki, ki ily kérdésekkel 
törődik, hogy nagyszámú 

ügybuzgó, szakavatott ta-
nító van, de azt is tudják, 
hogy ezek az egész tanitó 
karnak csak bizonyos há-
nyadát teszik ki. Tudják, 
hogy a tanítóképzés alapos 
reformra szorul. Ha az u-
jabb kor felfogásában az is-
kola fogalma átalakult, fo-
kozott mérvben változtak 
a tanítósággal szemben tá-
masztott követelések is. 
Elenyészik lassankint az is-
kolamester és helyét elfog-
lalja a népnevelő, kinek 
hatásköre túllépni az isko-
la telkét s kire társadalom-
pedagógiai feladatok vára-
koznak. A tanítóság ma már 
nemcsak az iskolapadokon 
sorakozott gyermeksereg 
felügyelője, de kísérője a 
megállapodott férfikorig. 
Munkaköre á!l,andóan na-
gyobbodik s még a legjobb 
képző sem ruházhatja fel 
az egész életre szóló kor-
szerű ismeretekkel. A taní-
tóságot továbbképző tan-
folyamokra mindig fonto-
sabb feladat várakozik s a 
tanitóság saját jól felfogott 
érdekében már is méltá-
nyol minden olyan törek-
vést, mely nemes munkája 
céltudatos teljesítéséhez e-
rőt és képességet nyújt. Mi-
dőn azonban megkövetel-
hetjük a tanítóságtól, hogy 
mélyreható nemzeti munkás-
ságot fejtsen ki, oda kell 
törekedni, hogy társadal-
milag is támogassuk. Ha fá-
radozása, elért sikerei elis-
merést aratnak, akkor meg-
fogja érteni azt, mit ma 
már közülök sokan tudnak, 
hogy vannak jutalmak, me-
lyek messze felette állanak 
az anyagiaknak. Azok pe-
dig, kik a nemzet sorsát 
intézik, ne feledjék, hogy 
az iskola és ezzel a jövő-
ben a nemzeti produktivi-
tás előfeltételei elsősorban 
a tanítóságtól függenek. 

Szerkesztőségi telefon* 

szám 37. 

A járási bizottság 
A vármegyei közigazgatási 

reformnak a községeket legköz-
vetlenebbül érdeklő pontja : „A 
vármegyei közigazgatásról" szó-
ló törvényjavaslatnak a járási 
bizottságra vc íatkozó része. 

Nálunk a járás gazoa°ági 
életet sohasem élt és mint köz-
igazgatási egység is jórészt csak 
postamunkát végzett. Gazdasági 
életre nem is alkalmas a járás, 
mert a mi fejletlenebb ipari és 
kereskedelmi viszonyaink között 
és a községek nehéz pénzügyi 
helyzete mellett egyelőre alig 
keletkezhetnek még egy egész 
járást érdeklő — tehát nagyobb-
szabásu — vállalatok vagy in-
tézmények. Kétségtelen tehát, 
hogy a fokozatos fejlődés nem 
járási érdekeltségek szervezését, 
hanem mindenekelőtt egyes köz-
ségek közös célra való szövet-
kezésének lehetővé tételét teszi 
szükségessé. De még a gazda-
sági viszonyok fejlődése esetére 
sem mutatkozik kívánatosnak a 
járási érdekszövetség. Mert a 
községek szövetkezése utján is 
el lehet érni ugyanazokat a cé-
lokat, amelyeket a járási érdek-
szövetség szolgálni kiván. 

Mi a jövő közigazgatásá-
ban a községnek szántuk a leg-
fontosabb helyet. A községnek 
kiterjedt hatósági jogkört kíván-
nánk adni, mert hiszen legegy-
szerűbb, leggyorsabb és legköz-
vetlenebb módja a közigazgatás-
nak, ha az életviszonyokkal kap-
csolatos hatósági tennivalókat az 
a forum látja el, amely az élet-
hez legközelebb áll. Azt tartot-
tuk volna a modern fejlődés ér-
dekében leghelyesebbnek, ha a 
reform a járást, mint közigazga-
tási egységet is teljesen kiküszö-
bölte volna. 

A járási bizottság nem te-
remti meg a szó valódi értelmé-
ben a járási önkormányzatot, ha-
nem tisztán közigazgatási jellegű 
járási kirendeltsége a vármegyé-
nek. Nem a községek közös gaz-
dasági érdekeinek intézésére lesz 
hivatott ez a bizottság, hanem 
— igen kevés kivétellel — csak 
olyan közigazgatási tennivalók 
fognak hatáskörébe tartozni, a-
melyeket eddig a vármegye tör-
vényhatósági és közigazgatási 
bizottsága láttak el. 

Nem kell tehát féltenünk 
tőle a szövetkezés eszméjét, sőt 
nem kell tartanunk attól sem, 
hogy a bizottság elkaparintja azt 
a hatósági jogkört, amelyet a 
községekre kellene bizni. 

Köztudomásu, hogy a köz-
ségi költségvetéseket és zárszá-
madásokat, vaiámint a községi 
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képviselőtestületnek jóváhagyás-
ra szoruló és felebbezett hatá-
rozatait a törvényhatósági bi-
zottság milyen kevés érdeklődés-
sel tárgyalta. Az érdeklődés hi-
ánya dacára oly hosszú időt kö-
vetelt a törvényhatósági felül-
vizsgálat, hogy a községek ház-
tartásának rendjét gyakran meg-
zavarta. üdvös változás tehát, 
hogy ezeket az ügyeket jövőre 
nem a ritkán összeülő közgyű-
lés, hanem a havonként ülésező 
járási bizottság fogja tárgyalni. 
Kétségtelen, hogy ez az elinté-
zést gyorsítani fogja. 

A járási bízottság intézke-
dő hatáskörének az a része, a-
mely eddig a mezőgazdasági bi-
zottság, illetőleg az utibizottság 
elé tartozott, valamint a közbir-
tokossági, birtokossági osztatlan 
közös legelőtársulati és hegykö-
zségi közgyűlési határozatok el-
leni felebbezések, végül a mezei 
közös dülőutak létesítése és fen-
tartása költségeihez való hozzá-
járulás arányának egyesség hiá-
nyában való megállapítása, mind 
olyan dolgok, amelyek akkor sem 
kerültek volna a község hatás-
körébe, ha a járási bizottságot 
nem szervezték volna. A járási 
bizottság további hatásköre pe-
dig részben véleményező és el-
lenőrző, részben olyan ügykör, 
amelyet a dolog természeténél 
fogva nem is lehetne a községre 
bizni (pld. körorvos rendelőhe-
lyiségeinek a községek terhére 
való biztosítása, községi képvi-
selőtestületek számvizsgáló gyű-
léseire elnök kiküldetése stb.) Bát-
ran állithatjuk, hogy a járási bi-
zottság a községi közigazgatásnak 
javára lesz. Mert amellett, hogy 
az eddig a törvényhatósági bi-
zottság előtt késedelmesen inté-
zett ügyek a járási bizottságnál 
gyorsabb elintézésre számithat-
nak, meggyorsítja az eljárást az 
is, hogy a községi ügyek felebb-
vitel esetén nem a törvényható-
sági, hanem a közigazgatási bi-
zottság elé kerülnek, ahol szintén 
biztosítva van a gyorsabb elinté-
zés. Ha ehez hozzávesszük, 
hogy a községi szabályrendeletek 
sem kerülnek jövőre a közgyű-
lés, hanem a közigazgatási bi-
zottság elé : világossá válik, hogy 
az uj rendszernek a községi'köz-
igazgatás menetére előnyös ha-
tása lesz. 

Tószeg. 
A község képviselőtestülete 

munkásházak építését határozta el. 
E határozat értelmében a járási fő-
szolgabíró felterjesztést intézett a 
vármegye alispánjához a munkás-
házakra vonatkozó utasítások, 
tervek és módozatok megküldése 
tárgyában. 

A félévi pénztárvizsgálat al-
kalmával, amelyet az elmúlt hé-
ten tartott meg dr. Madarász 
Adorján járási főszolgabíró, min-
den rendben találtatott. 

Uj szász. 
Dr. Kossuth László julius 

2-án kezdte meg 4 hétre terje-
dő szabadságát. A helyettesítés-
sel dr. Zsillnik János rékasi köz-
ségi orvos bízatott meg. 

A belügyminiszter elutasí-
totta a község képviselőtestüle-
tének azon kérelmét, hogy má-
sodik segédjegyzői állás szer-
veztessék. 

Községi ügyek 
Jászkarajenő. 

A Jászkarajenő-tiszavárko-
nyi törvényhatósági ut közigaz-
gatási bejárása e hó 16-án lesz. 
A kereskedelmi minisztérium ré-
széről Forster Gyula műszaki fő-
mérnök, a vármegye részéről dr. 
Madarász Adorján járási főszol-
gabíró vesznek részt a közigaz-
gatási bejáráson. 

Kocsér. 

Az elmúlt héten tartotta 
meg dr. Madarász Adorján já-
rási főszolgabíró a féléves pénz-
tárvizsgálatot a községben, min-
dent rendben talált. 

A trónörökös 
tragédiája 

Abony gyásza 
Vasárnap délután érkezett 

Abonyba a borzalmas, egész va-
lónkat megrendítő rémhír, hogy 
Ő császári és királyi apostoli 
fensége Ferenc Ferdinand főher-
ceg, trónörökös és neje Hohen-
berg Zsófia hercegnő Ó fensége, 
Sarajevoban gyalázatos gyilkos 
merényletnek estek áldozatul. 

Amint a rémhír megerősí-
tést nyert, az összes hivatalos 
helységeken kitűzték a gyászlo-
bogót és a község lakossága a 
gyászos hir hatása alatt mélyen 
megrendülve tárgyalta a fővá-
rosból érkező ujabb híreket. 

Az eseményekről érkezett 
részletes tudositások után tud-
tunk csak fogalmat alkotni arról 
a tragikus sorscsapásról, amely 
az agg uralkodót, a legfelsőbb 
uralkodó családot, az elhunytak 
szűkebb családi körét és az e-
gész birodalom lakosait érte a 
trónörököspár elvesztésével. 

Ferenc Ferdinand főherceg 
komoly életberendezésével, szi-
gorú kötelességérzetével, a mo-
narchia történelmi küldetéséről és 
helyzetéről vallott magas felfogá-
sával, ideális családi életével ál-
talános tiszteletnek örvendett. Kü-
lönösen a fegyveres hatalom 
iránt tanúsított a fenséges ur 
mindig és mindenkor igen élénk 
érdeklődést. A hadsereg kifej-
lesztése és a hadi flotta hatal-
mas kiépítése nagyrészben az ő 
fáradhatatlan, megértő munkájá-
nak köszönhető, de a fenséges 
főherceg megértően támogatta 
és előmozdította a művészeti és 
tudományos törekvéseket is. Min-
den, ami a monarchia nagyságát 
és a nép javát szolgálta, az ő 
részéről föltétlen támogatásra 

talált. 
Amily nagy volt a tisztelet 

és szeretet, melyben a fenséges 

ur mindenfelöl részesült, oly nagy 
a fájdalom hirtelen elhunyta fe-
lett. Kristálytiszta emlékezetét a 
monarchia lakosai mindenkor 

nagy becsben fogják tartani és 
mélységes fájdalommal fognak 
gondolni nejére, aki neki nemes 
családi boldogságot szerzett. 

A legmélyebb gyász és bá-
natos együttérzés kifejezése cél-
jából mi is kegyelettel emlékez-
tünk meg a trónörököspár el-
hunytáról és már a tegnapi na-
pon gyászistentiszteletek tartat-
tak a rom. katholikus és az izra-
elita templomban. 

A rom. kath. templomban 
reggel fél 8 órakor gyászmise 
volt a trónörökös pár lelkiüdvéért. 
A gyászmisén, amelyen a hatósá-
gok, elöljáróság, a község veze-
tői és minden rendű lakossága 
vett részt, ft. Lévay Mihály apát 
esperes-plébános magasszárnya-
lásu beszédben emlékezett meg 
az elhunyt trónörököspár fénylő 
erényeiről, kiemelte azt a mér-
hetetlen veszteséget, amely a bi-
rodalmat a magas pár elhunytá-
val érte. Megható imával fejezte 
be nagyhatású beszédét ft. Lé-
vay Mihály, kérve a Mindenha-
tót, hogy adjon erőt agg kirá-
lyunknak e nagy csapás elvise-
lésére és védje, óvja szeretet ha-
zánkat Magyarországot a meg-
próbáltatásoktól. 

Az izraelita templomban 
délelőtt féltizenegy órakor volt 
gyászistentisztelet, amelyen dr. 
Blumgrund Naftali főrabbi mon-
dott megható imát a f ő h e r c e g i 
pár lelkiüdvéért. Mély érzéstől át-
hatott imádságában megemléke-
zett a nagy gyászról, amelyet 
bűnös kezek hoztak hazánkra és 
királyunkra. Majd vigasztalást kért 
az egek Urától a királyra és az 
uralkodóházra. 

A református templombar 
ma délelőtt 9 órakor lesz gyász-
istentisztelet. 

Barkó István 
ünneplése 

Az érdemkereszt 
átadása 

A mult hó 28-án vasárnap 
impozáns ünnepség keretében ad-
ta át dr. Madarász Adorján járá-
si főszolgabíró a koronás arany 
érdemkeresztet Barkó Istvánnak, 
akit a király a mezőgazdasági té-
ren szerzett érdemei elismeréseül 
tüntetett ki. 

Az ünnepség délelőtt 10 
órakor kezdődött a városháza 
dísztermében, amelyet színültig 
megtöltött az ünneplők sokasága, 
akik eljöttek, hogy jelen lehesse-
nek Barkó Istvánnak, ennek a 
legfelsőbb kitüntetésre igazán ér-
demes férfiúnak ünneplésén. Az 
ünnepélyen megjelent báró Har-
kányi Frigyes, az ünnepelt ura-
sága is, és ott láttuk Abony és a 
környék gazdaközönségének szí-
ne javát, akiket szoros barátság 
füz Barkó Istvánhoz. 

Az ünnepélyt dr. Madarász 
Adorján járási föszolgabiró nyi-
totta meg, aki a következő sza-

vak kíséretében nyújtotta át az 
arany érdemkeresztet : 

A régmúlt idők klasszikus 
énekesének szavai ötlenek e-
lémbe : Arma virumque cano, 
fegyverekről és férfiúról szó-
lók én is. De nem fegyverről, 
melynek villanása nyomán mil-
liók sóhaja fakad, nem fegy-
verről, melynek suhanása vér 
és könny, nem fegyverről, mely 
megtört sziveket szólit frissen 
hantolt sirok köré, nem fegy-
verről, mely nemzetek pusztu-
lását jelenti, hanem fegyverről, 
mely életre kelt gyenge nem-
zedéket, várat épit a haladni 
vágyóknak, öntudatot, erőt, 
megelégedést jelent milliók szá-
mára. Az ész és sziv, a tudás 
és jellem fegyvereit értem és 
arról a férfiúról szólók, kit e-
zek a fegyverek ékesítenek. 
Barkó Istvánról szólok. Barkó 
Istvánról, kinek közismert gaz-
dasági tudása és tiszta jelleme 
nemes érceiből készült az az 
érdemkereszt, melyet Ő felsége 
Apostoli királyunk legkegyel-
mesebb akaratából a gazdaság 
terén szerzett kiváló érdemek 
legfelsőbb elismerése gyanánt 
ez alkalommal részére átnyúj-
tani szerencsém van. Barkó 
Istvánról, ki hosszú 40 éven át 
nemcsak urasága javára és leg-
teljesebb megelégedésére érté-
kesítette lankadatlan buzgalom-
mal és fáradtságot nemismerő 
lelkiismeretességgel széleskörű 
tapasztalatait, hanem példa-
adással, útbaigazításaival, ér-
tékes tanácsaival mindig arra 
törekedett, hogy szakszerű gaz-
dálkodás reven a közvagyo-
nosodást fokozza. És ezzel ön-
kéntelenül beleilleszkedett „a 
legnagyobb magyarnak" eszme-
körébe, mely szerint ennek a 
nemzetnek először gazdagnak 
kell lennie. S hogy ezek nem 
üres szólamok, melyek a he-
vület pillanatában formálódnak, 
hanem súlyos igazságok és tar-
talmas valóságok, annak eleven 
bizonyságai vagyunk valameny-
nyien, kik Barkó Istvánt ismer-
jük. Midőn felsőbb megbízás-
ból a koronás aranyérdemke-
resztet átnyújtom, szivem mé-
lyéből kívánom a szellemi és 
fizikai jólét hosszú időn való 
teljességét, hogy immár legfel-
sőbb helyen is elismert érde-
meit nemeslelkü urasága és ha-
zája, nemzete javára még öreg-
bíthesse. Isten éltesse ! 

Hosszas éljenzés közben 
nyújtotta át dr. Madarász Ador-
ján az érdemkeresztet a megha-
tott ünnepeltnek, akihez, miután 
az érdemkeresztet feltűzte, báró 
Harkányi Frigyes intézett rövid 
beszédet, amelyben elismeréssel 
emlékezett meg az ünnepelt 4 
évtizedes, hűséges, önzéstelen 
munkásságáról, amelyet a király 
is érdemesnek tartott a kitünte-
tésre. 

Az ünneplő közönség lel-
kesen megéljenezte Báró Har-
kányi Frigyest, aki beszédében 
barátjának nevezte az ünnepeltet 
és akinek nagy része van Barkó 
István kitüntetésében. 

Meghatottan mondott kö-
szönetet Barkó István a hozzá 
intézett szép szavakért Dr. Ma-
darász Adorján főszolgabírónak 
és uraságának, báró Harkányi 
Frigyesnek. Jóleső örömmel fo-



gadja a kitüntetést — úgymond 
— bár nem kereste azt, mert 
működésében mindig csak a kö-
telességteljesítés és hivatásának 
pontos betöltése vezérelte. Há-
lásan köszöni meg az ünneplést 
és Isten áldását kéri uraságára, a 
megjelentekre és az egész köz-
ségre. Meghatottan, a király él-
tetésével fejezte be beszédét az 
ünnepelt, amelynek végén a je-
lenlevők halmozták el jókíván-
ságaikkal és üdvözleteikkel az 
ünnepeltet. 

A bankett 

Délben 70 teritékes bankett 
volt a Kossuth Szálloda nagyter-
mében, amelyet ez alkalomra fé-
nyesen feldíszítettek. Az asztal-
főn foglalt helyet báró Harkányi 
Frigyes, jobbján dr. Madarász 
főszolgabíró, balján ft. Lévay Mi-
hály mellett az ünnepelt, és ott 
voltak Abony és a környék ve-
zető férfiai, a gazdatársadalom 
kis kivétellel képviselve volt. 

Az első felköszöntőt dr. 
Madarász Adorján mondotta a 
királyra. Báró Harkányi Frigyes 
az ünnepeltre emelte poharát. Te-
száry László báró Harkányi Fri-
gyest köszöntette. Brückner Jó-
zsef a báró Harkányi uradalmak 
központja nevében emlékezett 
meg Barkó István 'érdemeiről 
és az egész tisztviselőkar nevé-
ben fejezte ki jókivánatait. Dr. 
Schwartz Sándor a szomszédos 
szolnokiak nevében szólott és 
Barkó Istvánt a szolnokiak nevé-
ben üdvözölte, akiket szoros ba-
rátság fiiz az ünnepelthez. Nagy 
Lajos jegyző, a község képvise-
lőtestülete és a község közönsé-
ge nevébe, Pályi Sándor pedig 
a collegák nevében üdvözölte a 
mindenkor igazán collegiállis ün-
nepeltet. 

A bankett fénypontja ft. 
Lévay Mihály apát plébános, 
orsz. képviselő beszédje volt. 
A munka apotheozisa volt ez a 
beszéd, amelynél szebbet, nívó-
sabbat, alkalomszerűbbet még 
alig hallottunk. A munka arisz-
tokratáit a Harkányi bárókat üd-
vözölte, akiket példaképpen állí-
tott a magyar arisztokrácia elé. 
A munka felemelő hatását dom-
borította ki, amely a kegyelmes 
uraknak is barátjává teheti a 
becsületesen dolgozó polgárt. 

Frappáns hatást tett ez a be-
széd, amely után percekig ünne-
pelték a szónokát. Barkó István 
mondott ezután köszönetet az 
ünnepléséért kérve az irányában 
megnyilvánult szeretetnek to-
vábbi fenntartását is. 

Kellemes, derűs hangulat-
ban folyt le az ebéd, amelynek 
ízletes elkészítése, ügyes és pon-
tos felszolgálása Robicsek ven-
déglőst dicséri, aki ez alkalom-
mal igazán osztatlan elismerést 
érdemel. 

A bankett csak a késő dé-
lutáni órákban ért véget. 

Reklamációt "ШЯ 
amely a lap késedelmes, vagy 

nem pontos kézbesítésére vonat-

kozik, szíveskedjék akár telefo-

non, akár levelezőlap utján a ki-

adóhivatalnak jelenteni. 

Mi újság? 
Tisztelettel kérjük elő-

fizetőinket, hogy az elő-
fizetési dijakat mielőbb küld-
jék be, nehogy a lap küldé-
sében fennakadás álljon be. 

— Kossuth-muzeum 
Cegléden. Kossuth Ferenc öz-
vegye, férje iránt való kegyelet-
ből a városnak több olyan erek-
lyetárgyat engedett át, a melyek 
Kossuth Ferencre, vagy Kossuth 
Lajosra emlékeztetnek. Cegléd 
városa Kossuth-szobát rendez be 
ezekből az ereklyetárgyakból, a-
melyek idővel bizonyára jelentő-
sen gyarapodnak az országban 
szétszórtan lévő relikviákkal. A 
ceglédi Kossuth-muzeumot ősz-
szel fogják berendezni és a vá-
ros már tervbe is vette, hogy 
megfelelő termet enged át a mu-
zeum számára. 

— Németnyelvű tan-
f o l y a m . Görk Gyula polgári 
iskolai tanár ugy mint az elöző-
években az idén is tart német 
nyelvű tanfolyamot a vakáció 
ideje alatt. A tanfolyamon ugy 
kezdők miut haladók részt ve-
hetnek. Beiratkozni hétfőn 6-án 
és ;keddeti 7-én lehet d. e. 9 
órakor a polgári iskola tanári 
termében. 

— Az uri cassinő a 
takarékpénztár régi épütetének 
eladása folytán hajlék nélkül ma-
radt. A közeli napokban tartan-
dó gyűlésen határoznak az uj 
helység tárgyában. Értesülésünk 
szerint a takaréktól vásárolnak 
megfelelő telket és azon építe-
nek a cassinó befogadására al-
kalmas épületet. 

— ft m o z i b a n ma délu-
tán 4 és 6, este fél 9 órakor ke-
rül bemutatásra a szezon legna-
gyobb társadalmi drámája A hí -
r e s e k . E nagy dráma fősze-
repeit Wanda Treumann és 
Wiggo Larsen világhírű művé-
szek játszák. Soha társadalmi 
dráma olyan hatást nem tett, 
mint A h i r e s e k . A kisérő mű-
sor csupa filmremekből van ösz-
szeállitva. Bemutatásra kerülnek : 
1. Mozi újság. Aktuális felvéte-
lek. 2. Lux a legügyesebb ren-
dőrkutya, humoros. 3. 4. 5. 6. A 
h i r e s e k dráma 4 felvonásban. 
7. Baby tangót táncol, humoros. 
Hétfőn este fél 9 órakor lesz elő-
adás. 

— Elütötte a kocsi. 
Hétfőn a m. hó 29-én a rom. 
kath. templom előtt Molnár János 
kocsija elütötte Herédi Istvánné 
84 éves asszonyt, aki nagyot 
hall, és nem hallotta a kocsis ki-
áltását. Az asszonyt, aki kopo-
nya törést és nyelvrepedést szen-
vedett lakására szállították. Álla-
pota válságos. 

— ÍVlikíjr fizet a va-
sút ? Az államvasutak már most, 
tehát jó eleve tudomásukra hoz-
zák a vasút melletti birtokosok-
nak, hogy learatandó gabonájukat 
a vasúti pályatesttől legalább is 
95 méternyi távolságban rakják 
keresztbe, mert a 95 méteren be-
lül lerakott s esetleg a mozdony 
szikráitól meggyuladt keresztekért 
a vasút nem fizet kártérítést. 

— A belügyminiszter 
a vakok érdekében. A be-
lügyminiszter egyik utóbbi ren-
deletében tudatja, hogy a vako-
kat gyámolító országos intézet 
elhelyezi a vakokat, ha az illető 
város vagy község a tartásdíj 
felét vagyis 300 koronát magára 
vállalja. Èddig a községek, váro-
sok rendszerint irtóztak e kiadás-
tól, holott a vakok ellátása, mely 
úgyis az illetőségi hely terhét ké-
pezi, még többe kerül. Ez okból 
ajánlja a miniszter a községeknek, 
hogy a vakok intézetében helyez-
zék el, hol nemcsak ellátásban, 
hanem tanításban is részesülnek. 

— Az Országos Ba-
romfitenyésztés! Szö-

vetség október hó 16., 17., 
18. és 19-én Budapesten nem-
zetközi általános baromfi-, ga-
lamb- és házinyulkiállitást ren-
dez. Tekintettel, hogy ezen kiál-
lítás iránt igen nagy az érdeklő-
dés és a szomszéd államok is 
részt kívánnak azon venni, fel-
hivatnak a tenyésztők, hogy a-
mennyiben kiállítani óhajtanak, e-
zen szándékukat a / Országos 
Baromfitenyésztési Szövetség el-
nökségével, Budapest, VI., Aradi-
utca 14. szám, már most közölni 
szíveskedjenek. 

Pályázat postagya-
k o r n o k i á l l á s o k r a . Am.kir. 
posta- távírda és távbeszélőnél 
gyakornok jelölti állások vannak 
üresedésben. Pályázhatnak főis-
kolát, középiskolát, vagy ezekkel 
egyenrangú más intézetet sikere-
sen végzett 18—25 éves magyar 
állampolgárok. Községi, erkölcsi 
és közhatósági orvosi bizonyít-
vány okvetlenül megkívántatik. A 
kellően felszerelt kérvények az 
illetékes fölöttes hatóság, vagy 
az illetékes főszolgabíró, vagy 
polgármester utján f. évi julius 
15-ig ahhoz képest, hogy a pá-
lyázók hol óhajtanak alkalmazást 
nyerni, — a budapesti, kassai, 
kolozsvári, nagyváradi, pécsi, po-
zsonyi, soproni, temesvári, vagy 
a zágrábi posta- és távirdaigaz-
gatósághoz nyújtandók be, a pá-
lyázók f. évi julius 20-ig az ille-
tő posta és távirdaigazgatóság 
vezetőjénél személyesen is je-
lentkezni tartoznak. Illetmény évi 
800 korona segélydij félhavi 

utólagos részletekben. 
— A selyemhernyó te. 

nyesztök figyelmébe. A 
selyemtermelési felügyelőség fi-
gyelmezteti a lakosságot, hogy a 
kik selyemhernyót tenyésztenek s 
e célból az utcákon, köztereken 
és utakon lévő eperfáról levelet 
szednek, azokat e munkájukban 
senkinek sem szabad gátolni, 
mert a ki az érdekelt tenyésztő-
ket megakadályozza az eperfale-
vél szedésben mezőrendőri tör-
vény értelmében szigorúan meg-
büntetik. 

— Uj hasznos mada-
r a k . A földmivelésiigyi minisz-
ter a bagoly, kócsag és gém ma-
dárféléket gazdasági hasznukért 
a hasznos madarak közé iktatta. 
Ezentúl tehát ezekre vadászni is 
tilos. 

Kiadó 
3 szoba, konyha és mellék-
helyiségekből álló lakás, 
Radák-utca > Hunyady Osz-

kárnénál. Esetleg eladó. 

K ö z g a z d a s á g 

Gyümölcstermelésünk 
hibái. 

A számottevő anyagi ha-
szon dacára, a melylyel gyü-
mölcstermelésünk Magyarország 
közgazdagi életének fellendítésé-
hez hozzájárul, ez a termelési ág 
meglehetősen mostoha elbánás-
ban részesül nálunk. Sajnos, ugy 
áll a dolog, hogy nálunk Ma-
gyarországon gyakran improduc-
tiv mozgalmak jobban érdekli az 
embereket, min akárhány fontos 
gazdasági hasznot hajtó mozga-
lom. 

E részben ig^n jellemző az 
a tény, hogy Magyarországon, 
mint elsőrenaű mezőgaztí sági 
államban a gyümölcs- és éle .n-
szerszakmának — ideértve a hi-
vatalos kiadványokat is — alig 
van megbízható, számottevő szak-
orgánuma. Ezzel szemben pl. 
Németországban majd minden e-
gyes gyümölcs és főzelékterme-
lési kereskedelmi góczpontban i-
gen alaposan, nagy körültekintés-
sel és szakavatottsággal szer-
kesztett szaklapokat találunk. 

Magyarországból már ré-
gebb idő óta van rendszeres ex-
portunk Németországba s cse-
kélyebb mérvben Oroszországba 
is kivitelük 90°/o-a azonban Auszt-
riába irányul, ami egyébként 
természetes is ; mint a nagy mér-
tékben romlásnak kitett élelmicik-
kek bécsi számlára kevesebb 
kockázattal értékesíthetők, hiszen 
legalább is 5°/o-ra tehető a hosz-
szabb útban rejlő romlási és ké-
sedelmi kockázat. 

Nekünk finom csemegegyü-
mölcsünk kevés van, a külföd-
nek pedig leginkább az ilyen 
gyümölcs konveniál. És azt sem 
lehet letagadni, hogy a mi terme-
lőink még nagyon messze álla-
nak a szedés, csomagalás, fuva-
rozás és általában a terméssel já-
ró miveletek szakértelme dolgá-
ban a franci, tiroli, stájer vagy 
szebb és finomabb gyümölcsöt 
exportáló egyéb államok mögött. 

Még megbízhatóság dolgá-
ban is elmaradunk mögöttük, 
mert például szilváját és körtéjét 
a cseh termelő teljesen kufogás-
talanul szállítja eredeti csomago-
lásban a vasúthoz s azt a keres-
kedő átvizsgálás nélkül szállíthat-
ja direkt Angliában, nálunk pegid 
ily irányú megbízhatóságot, üzleti 
szoliditást a termelőknél alig 
találunk. 

Igaz az is, hogy a magyar-
országi gyümölcskereskedelem 
egyrészt szervezetlen, másrészt 
oly kezekben van, melyek épen-
séggel nem mondhatók kifogás-
talanoknak. Egy nem tisztességes 
kereskedő képes száz külföldi 
vevőt örökre elszalasztani, példa 
erre akárhány vidéke Magyaror-
szágnak, ahol igen sok szép al-
ma terem s mégis a vevő arca 
évről-évre változik, mert az ot-
tani kereskedők egy része nem 
megbízható alapon kezeli az üz-
letet. 

Mi magyarok azt hisszük, 
hogy nekünk óriási nagy gyü-
mölcstermésünk van, pedig csak 
laikus szemmel látjuk azt oly 



nagynak, mert tényleg nem az. 
Normális viszonyok között 

egész Magyarországnak kb. 30,000 
métermázsa gyümölcsexportja van. 
Evvel szemben Ausztria sőt Szer-
bia kb. összes exportunk meny-
nyiségének 50n/'o-át importálja 
Magyarországba ; Ausztria pláne 
drága fajokat is. Mai gyümölcs-
termelésünk a mostaninak húsz-
szorosára volna fokozható és fo-
kozandó. 

Csehország egymaga több 
szilvát termel, mint Maggaror-
szág együttvéve mindenféle gyü-
mölcsöt. 

Csehország egymaga több 
körtét termel, mint Magyarország 
együttvéve mindenféle gyümöl-
csöt. 

Tirol és Stájerország egy-
maga több almát termel, mint 
Magyarország4 együttvéve min-
denféle gyümölcsöt. — Ezek meg-
dönthetetlen tények ! Erős, meg-
feszített munkára van szükség, 
hogy az immár külföldön is jó-
nevü magyar gyümölcstermelést 
helyesebb irányba tereljük és a 
sürün jelentkező hibáktól meg-
tisztítva, hozzáméltó fokra emel-
jük. Me. 

C s a r n o k 
A ravasz útitárs. 

Irta : Z s o l d o s László . 

— Személyvonat Bécsig! 
kiáltotta be a portás a nyugati 
pályaudvar éttermébe. Janik bá-
csi, aki most hörpintette be az 
utolsó kortyot a sörös pohárból, 
hamar fizetett, és kiszaladt a per-
ronra a vonathoz. Nagyon sokan 
utaztak s ennélfogva Janik bácsi 
csak olyan szakaszt kapott, ame-
lyikben már négy utas ült. Még 
pedig tekintettel a késő esti idő-
re (fél tizet mutatott már a nagy 
óra), mind a négyen a bőrülésen 
elnyújtózkodva, alvásra készen. 
Képzelhető, hogy ilyen körülmé-
nyek között a négy utas olyan 
vasvillaszemmel nézett a belépő 
ötödikre, mintha az ülőhely alatt, 
avagy legfeljebb fönt a podgyász-
tartó hálóban adnának a legszí-
vesebben helyet neki. Janik bá-
csi azonban nem sokat törődött 
a többiek kényelmével, és szigo-
rú képpel állt meg Ödön úrfi e-
lött, aki pelyhedző állu fiatal le-
gényke létére sem akart helyet 
engedni a pocakos öregnek. 

— Szabad egy kis helyet 
kérnem, öcsém, uram ? — szólí-
totta meg az ujonan érkezett u-
tas a vigan terpeszkedő ifjú ga-
vallért, aki most már kénytelen-
kelletlen föltápászkodott, bosszús 
arccal húzódván be a sarokba, 
mialatt valószínűleg efélét don-
dolt magában : 

— Hogy a csuda vinné el 
az ilyen kövér sszomszédságot, 
amikor az ember aludni akar ! 

A gép füttyentett s a másik 
percben a vonat lassú, komoly 
dübörgéssel robogott ki a pálya-
udvarról neki a hűvös, vak októ-
beri éjszakának. 

A szakaszban csend volt, 
mert az utasok, akik Janik bácsi 
kivételével, mind Bécsbe igyekez-

tek, valamennyien álmosak vol-
tak. 

Maga Janik bácsi is, aki 
Váczra volt menendő, már egy-
két percei a vonat indulása után 
érezni kezdte, hogy mindenáron le 
akar ragadni a szeme. 

Vonaton amúgy is könnyű 
elálmosodni, hát még ha este fél-
tízre jár az idő, s negyedórával 
azelőtt jól besörözött valaki, a-
mint azt Janik uram megcsele-
kedte. 

— Hajh — hajh — sóhaj-
tott a pocakos bácsi — beh 
pompás dolog is volna most Vá-
czig egy jót szundikálni ! 

— A bizony jóvolna — tó-
dította meg Ödön úrfi, — csak-
hogy nem Váczig, hanem Bé-
csig. 

— Hát öcsém uram Bécsbe 
utazik ? — fordult a szomszédjá-
hoz pocakos öreg és egy nagyot 
ásított. 

— Na bizony, bólintott 
rá a gavallér. 

— No én csak Váczig me-
gyek, — ásított újra a kövér u-
titárs, — csakhogy (s immár 
gyors egymásutánban a harmadik 
ásitástól tátogatta a száját ellen-
álhatatlan erővel) csakhogy félek, 
hogy elalszom, és akkor tudja Is-
ten, föébredek-e vájjon én is Bé-
csig ? 

Ödön úrfi nem azért vé-
gezte el a nyolc gimnáziumot, 
hogy nel ett volna magához való 
esze. Hallván tehát az ötödik u-
titárs sóhajtozását, gondolt me-
részet és nagyot, és ravasz pis-
logással szóllott eképen : 

— Tudja mit, igen tisztelt 
uraság ? Akar nyugodtan aludni 
Váczig ? 

— Hogyne akarnék, hogy-
ne akarnék ! — válaszolta lelken-
dező hangon a kérdezett. 

— Nohát akkor tessék csak 
egészen nyugodtan elaludni, é^ 
én majd Vácznál fölkeltem 

— Igazán fölkelt ? — te-
kint rá az álmosságon is keresz-
tül sugárzó örömmel Janik bácsi. 

— Föl én ! — erősgette 
sunyi bizonykodással a más ik .— 
Tessék csak bátran elaludni ! 
Tessék rám bizni a dolgot. 

— Lássa, öcsém uram, ez, 
már okos beszéd, — mondta a 
pocakos. — így legalább a kecs-
ke is jóllakik, meg a káposzta is 
megmarad. Én is nyugodtan al-
hatom Váczig, maga pedig öcsém 
Vácztól fogva ugy végignyujtóz-
kothat ezen az ülésen, mintha a 
legpompásabb nyoszolyán feküd-
nék. De figyelmeztetem, — tolta 
szavához, — hogy ha elfelejt 
fölébreszteni, akkor szent hogy 
elalszom legajább is Marchegyig, 
s maga egész utón itt gubbasz-
kodhat mellettem a kuckóban. 
Hát most már csak biztosan föl-
ébreszt, mi ? 

— Föl — föl, — suttogta 
Ödön úrfi, s mivel ő maga is 
nagyon álmos volt, szintén ásított. 

Janik bácsi pedig már nem 
is ásitott, csak hátravetette bol-
dogan a kövér fejét, s a következő 
percben már ugy hortyogott, mint-
ha két nap óta nem aludt volna. 

— A szomszédja ádáz te-
kintetet vetett rája. 

— No megállj, vén poca-
kos, gondolta magában, — te 
sem fogsz Váczig itt ülni a nya-
kamon. 

A vonat megállt, s aztán 

megint tovább robogott. Most 
hagyta el Palota-Újpestet. 

Janik bácsi meg a többi 
három utas gondtalanul hortyo-
gott a szakaszban s egyedül O-
dön úrfi volt ébren. Ö is na-
gyokat pislogott, de hát nem te-
hetett mást, várnia kellett követ-
kező állomásig, ott aztán elfo-
gyott a türelme és amint a vo-
nat megállt, egyszerre csak har-
sányan kiáltotta bele Janik bá-
csinak a fülébe, hogy 

— Vácz ! Vácz ! Tessék ki-
szállni hamar ! Vácz ! 

— Mi - mi ? riadt föl 
első álmából amaz. — Mi — 
mi az, kérem ? 

— Vácz ! Vácz ! Vácz ! — 
rázta meg most már a karját az 
álmos férfiúnak ödön úrfi. — 
Tessék sietni mert . . . . 

Janik bácsi azonban nem 
várta be a mondóka végét. Kap-
ta a kalapját, botját és vad si-
etséggel rohant végig a kocsi 
folyosóján s ép az indulás pil-
lanatában szerencsésen leugrott 
a vonatról, amely tüszkölve, fúj-
va, szikrázva dübörgött tova az 
elhagyott kis állomásról amely-
ben a leszállott utas sehogysem 
tudott ráösmerni Vácz állomásra. 
Hiába dörzsölte a szemét, biz az 
csak nem akart Vácz lenni. 

— Hol vagyunk, kérem ? — 
fordult a vasúti emberhez — 
Vácz ez ? 

Az nagy lelki nyugalommal 
feleit : 

— Dehogy kérem. Vácz 
még két állomás innen. Ez csak 
Dunakesz. 

Janik bácsinak iziben el-
párolgott a fejéből az álmosság, 
és dühösen kapott a fejéhez. 

— Óh, hogy a beste lelke',! 
Két állomással előbb leszállított 
a vonatról, csak hogy hamarabb 
elalhasson ! 

Aminthogy igaz is. Ödön 
úrfi most már lerázván magáról 
az alkalmatlan szomszédot, su-
nyi pillantással nyújtózkodott vé-
gig az ülésen a tovaszáguldó 
vonaton. 

Na, — nevetetett ma-
gában, — ez a bácsi sem kéri 
meg többé este az útitársát, 
hogy keltse föl Vácznál. 

Szerkesztői üzenetek. 
К Ь . Mi nem kereshet jük, hogy 

mi volt az oka az összetűzésnek. Ha Önt 
érdekli, forduljon magukhoz a szerep-
lökhöz. 

B. L. Az a család már régen nem 
lakik Abonyban. A legidősebb 63 éves . 

V В Nem lehetetlen. Hiszen 
olyan meglepetések érhetik az embert , 
hogy épen az el lenkezője történik annak 
amit vár. 

H. J . Arról a küldöttségről sem-
mit sem tudunk. Az ügy most van el-
intézés alatt. 

T c b b ç k r . ç k . Kéziratokat nem 
adunk vissza. Csak azok a kéziratok 
tarthatnak számot közlésre, amelyek 
legkésőbb péntek délig érkeznek hozzánk. 

Egyetlen est! 

Lapunk egyes száma 

2 0 fillérért kapható 

Rosenzweig J. 
órás és ékszerész 

üzletében. 

Julius 12-én, vasárnap 

AZ ELSŐ SZKECCS 

ABONYBAN! ! 

Szinre kerül : 

Ninon 
de 

Lenclos 
irodalmi mozi színjá-

t é k 4 felvonásban. 

Irta : Eduárd Stucken. 

Ford.: Karinthy Frigyes. 

Előadja FELD IRÉN 

művész társulatával. 

Azonkívül 

Fényes cabaret 
műsor ! 

Felemelt 
helyárak ! 

A helyek számozottak 

és előre lefoglalhatok 

az „flbony" kiadóhiva-

talában. 



! M e g V a n ! 
mindenki győződve, hogy legolcsóbban g 

K O H N M I K L Ó S í 
úri és női divatiizletében vásárolhat. uj 

Állandóan Ízléses raktárt tart cosftim kelmék- ^ 
böl, delain, batiszt, eponge, crepon, vászon és § 

mosó voilekböl. « 
Elegáns férfi és női felöltők, férfi és fiú ruhákban £ 
pazar újdonságok. Cipő, kalap és diszmű árukból 

a saison újdonságai. 

Építtetők figyelmébe ! 
Tisztelettel értesitem a t. építtető 

közönséget, hogy B u d a p e s t e n 

építőmesteri 
oklevelet nyertem és építkezése-

ket a legszolidabb és legmoder-

nebb kivitelben vállalok mérsé-

kelt vállalati összegért. 

A t. építtetők szives pártfogását 

kéri: 

ö r o s z i J á n o s 
oki. épitő-mester. 

Tanoncok 
felvétetnek Goldberger 
Lajos lakatos mesternél 

Magyar-utca. 

Szerdahelyi János 
könyvnyomdájában 

egy tanuló felvétetik. 

ÓRflT, ÉKSZERT 
legolcsóbban vásárol 

Rosenzweig J. 
üzletében. 

Legalkalmasabb 
meglepetésül ajánlom finom kivitelű ol-
csó nagyitott képeimet, P a s z t e l é s olaj 
— festményeim első rangú kivitelben. — 

Selyem képek, művészi s olcsó fényké-
pek, valamint levelezőlapok készülnek. 

fényképészeti 
műtermét 

Cegléd. Rákóczy s Szegfű utca sarok. 

Ha jó képet akar , ugy cl n c m u l a s s z a с kedvező a l k a l m a t ! 

ZOLTÁN 

A nyári szezonra 
Férfi ruhák, gyermek ruhák, 
fiu ruhák, liiszter öltönyök és 
liis/Jer női kabátok, óriási vá-
lasztékban. Ugy szintén ! 
Kalapok, czipők, 

nyakkendők és férfi 
f e h é r n e m i i e k 
valamint az összes úri divat 
czikkekben folytonos újdon-

ságok. 
Elismert Révész szabású magyar ruhák 
készen és mérték után. Külön uri di-

vat osztály és angol uri szabóság. 
Szives pártfogását a t. vevő kö-

zönségtől kéri 
VERMES ÄLÄDÄR. 

H a t a r t ó s é s e l e g á n s 
cipőt akar viselni , ugy fordul jon b iza lommal hozzám. 
T a n u l m á n y a i m a t Pes ten a legelőkelőbb cipőkészítők-
nél sa ját í tot tam el. Elvállalom férfi, női é s g y e r m e k 
cipők készítését, Angol és Francia formákban, to-
v á b b á d i s z m a g g a r cs izmák, valamint beteg lábakra 
( o r t o p é d ) cipők készítését . Javí tások gyorsan és pon-
tosan eszközöltetnek. Sz ives pártfogást kér 

D O B O Z I R É L A 
katonai és polgári müeipész, flbony Tüzér-utca 64 

A legjobb kárpitosmunka, 
a legizlésesebb bútorok, modern háló-

szobák, ebédlők, uri szobák, 

angol garniturák 
a legolcsóbban készpénzért vagy 

kedvező fizetési fel-
tételek mellett is beszerezhetők 

Weisz Jenő 
kárpitosmester bútorüzletében Cegléden, a róm. 

kath. egyház bazárépületében. 

Szakter Károly a legjobb és legrégibb szabócég Cegléden Telefon: 65. 

Milkó Ignác elsőrendű úri szabó Szolnokon 
Baross-utca 15. Szapáry-ut sarkán. Telefon : кД)6. szám 



Fehér László 
bank- és váltó-üzlete 

S Z O r . r v O K O N , Baross és Szapárg-u. sarkán. 
С I R O - S Z Á M L A AZ OSZTRÁK MAGYAR BANKNÁL 

M. KIR. POSTATAKARÉKPÉNZTÁRI SZÁMLA 34739 . CLEARING FORGALOM 
INTERURBÁN-TELEFON 186. SZ. Sürgönyeim : F E H É R BANKHÁZA SZOLNOK. 

A világ legjobb sorsjegyei a 
Magyar Jelzálog Hitelbank Kon-

vertált sorsjegy 
Ä konvertált sorsjegyek évenként 6 hú-

zásban vesznek részt. 
Egy millió, 5 0 0 . 0 0 0 4 0 0 . 0 0 0 3 0 0 . 0 0 0 

250.ООО 2 0 0 . 0 0 0 1 5 0 . 0 0 0 és ÍOO.OOO 
korona főnyereménnyel. 

Húzás 1914. augusztus hó 25-én 
500.000 korona főnyereménnyel. 

36 havi 6 koronás részletfizetésre nálam 
beszerezhetők. 

Az első részlet befizetése után a törvényes rész-
letivet kizárólagos játékjoggal azonnal megküldöm 

és a nyeremény már a részletiv tulajdonosát illeti meg. 
Kedvezmény : 2 részlet egyszerre való lefizetése után 

a 3-ik részletet ingyen nyugtázom. 

ELÁRUSÍTÓ : 

Possel M. és fia, 

G R A M O F O N L E M E Z E K 
legutóbb megjelent újdonságok 

Király Ernőtől, ifj. Berkes Béla kíséretével: a Vén cigány, Huzzad-
csak, Mondják meg a legkisebbik Horváth lánynak, Sybili, Nemtu-

domka, Katonadolog stb. operette újdonságok. 
Továbbá Király Ernő-tői énekelt népdallok ifj. Berkes Béla udvari zenész kíséretével 

K a p h a t ó k : ROSENZWEIG J. ó r á s és é k s z e r é s z n é l 
ÄBONY, (Piactér) 

„KOLLARír-
b ő r l e m e z 

kaucsuk-compositióval bevont ru-
ganyos, viharbiztos és időt álló 

szagtalan fedéllemez. 
A jelenkor legjobb tetőfedéllemeze 

Végtelenül tartós. 
Régi zsindelytetők átfedésére ki-
válóan alkalmas. Sem mázolni, 
sem mészlével bekenni nem kell. 

Kapható : 

Bán Sándor 
fakereskedőnél Abonyban. 

Nyomatott Szerdahelyi János gyorssajtóján Abonyban. 

Medve jegyii padlólakk 
fénymáz a legjobb és legtar-
tósabb, aránylag olcsóbb bár-
mely gyártmánynál; mosható, 
igen tartós, tükör-fényü és 6 
óra alatt csontkeménnyé szá-
rad. Ezen kiváló minőségű 

padlólakk csakis : 
Havas Ignác kereskedőnél 

kapható Abonyban. 
Kapható még jutányos árban: 

borostyán és linoleum padlólakk, valamint ólaj-
festék, mosható zománclakk minden színben és 
a festéshez szükséges ecsetek, padló és parket 

viasz különféle szinben. 


